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 audio))) spanisch für anfänger

01 ¡Hola! 
01 Más despacio, por favor 

Muy buenos días y bienvenido a la 

primera lección de nuestro curso de 

español. Aquí aprenderás a hablar esta 

maravillosa lengua. Y empezamos ya 

con... ¿qué pasa?, ¿por qué pones esa 

cara? 

 

Ups! War ich vielleicht zu schnell? 

Perdona, entschuldige, lo siento, das tut 

mir leid. Na dann, fangen wir einfach noch 

mal von vorne an. 

 

Aber was machst du eigentlich, wenn 

jemand so schnell spricht wie ich gerade 

und du kein Wort verstehst? 

Beginnen wir doch gleich mit dem 

wichtigsten Satz, den man braucht, wenn 

man noch nicht richtig fit in Spanisch ist: 

 

Más despacio, por favor. 

Langsamer, bitte. 

 

Willst du es gleich selbst probieren? 

Sprich mir doch nach: 

Más despacio, por favor. 

 

Genau: Más despacio, por favor. 

02 ¿Cómo? 

Das ist weit weniger riskant als zu sagen: 

¿Cómo? denn das bedeutet: Wie bitte? 

 

Versuch du es mal: 

¿Cómo? 

 

¿Cómo? 

Ich sagte riskant, denn daraufhin 

wiederholt man dir einfach das, was 

gerade gesagt wurde, und zwar 

womöglich genauso schnell. Das wird dir 

nicht sonderlich helfen!  
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03 ¿Demasiado rápido? 

Ah, pero si yo aún no me he presentado. 

Aber ich hab mich noch gar nicht 

vorgestellt. ¡Qué despiste! Wie unhöflich! 

 

Hola, soy Ramón y soy de Salamanca. 

Sí, sí, la famosa ciudad universitaria, la 

conoces, ¿verdad? 

 

Alles klar? Nein? ¿Demasiado rápido? Zu 

schnell? ¿Demasiado rápido? 

Na ja, du weißt ja jetzt schon, was du 

sagen kannst, wenn jemand zu schnell 

spricht: 

 

Más despacio, por favor. 

 

Ja, más despacio, por favor. 

04 ¿Puedes repetir, por favor? 

Außerdem kannst du auch sagen: 

¿Puedes repetir, por favor? Kannst du 

das bitte wiederholen? 

 

Üben wir das zusammen: ¿Puedes 

repetir, por favor? 

 

¿Puedes repetir, por favor?  

05 No te he entendido 

Oder du sagst einfach: ¿Cómo? Wie 

bitte? No te he entendido. Ich habe dich 

nicht verstanden. 

¿Cómo? No te he entendido. 

 

¿Cómo? No te he entendido. 

06 Soy Ramón 

Sehr gut, aber ich wollte mich ja eigentlich 

vorstellen. Hola, soy Ramón. Hallo, ich 

bin Ramón. Soy Ramón. ¿Y tú? Und wie 

heißt du? Sagst du es mir? Soy... 

Mucho gusto. Schön, dich 

kennenzulernen!  
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07 ¿Dígame? 

Perdona. Entschuldige. ¡El teléfono! 

 

¿Dígame? Ah, hola mamá, sí, sí, sí, claro, 

bueno, ahora no, sí, vale, claro que sí, 

bueno mamá, vale, vale, hasta luego. 

Perdona, era mi madre. Entschuldigung, 

das war meine Mutter. 

08 Claro que sí 

Hast du auch zugehört? Du hast bestimmt 

einiges mitbekommen. 

 

Zum Beispiel: ¿Dígame? Das sagt man, 

wenn man sich am Telefon meldet. Es 

bedeutet so viel wie: Hallo? Sag du es 

mal: 

 

¿Dígame? 

 

¿Dígame? 

 

Sí und no kennst du bestimmt auch. Das 

bedeutet ja und nein. Sí und no. 

Und: Claro que sí. Kennst du das? Claro 

que sí bedeutet: na klar! Wiederhol mal: 

 

Claro que sí. 

 

Claro que sí. 

09 Hasta luego 

Und hast du gemerkt, dass das Wort vale 

oft vorkam? Vale bedeutet o.k. und dieses 

Wort kann man auf Spanisch immer gut 

gebrauchen. ¿Vale? 

 

Hasta luego ist auch sehr nützlich. Das 

heißt bis später oder auch tschüss! 

Hasta luego. 

 

Hasta luego. 

 

Muy bien, sehr gut.
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10 Ya sabes... saludar y presentarte 

¿Has visto? Siehst du? Nos acabamos de 

conocer, wir haben uns gerade erst 

kennengelernt und schon hast du jede 

Menge gelernt. Ya sabes muchas cosas. 

Ja, du kannst schon jede Menge. 

 

Du kannst schon jemanden auf Spanisch 

grüßen: 

 

¡Hola! 

 

Und du kannst dich verabschieden oder 

einfach bis später sagen. 

 

¡Hasta luego! 

 

Du kannst dich vorstellen und fragen, wie 

dein Gesprächspartner heißt. 

Hola, soy Ramón. ¿Y tú? 

 

Und wenn das Telefon klingelt, meldest 

du dich mit: 

 

¿Dígame? 

 

Aber das Allerwichtigste für den Anfang 

ist: Du kannst sagen, dass du noch nicht 

ganz perfekt in Spanisch bist – aber das 

kommt noch! Bis dahin sagst du: 

 

Más despacio, por favor. 

 

¿Puedes repetir, por favor? 

 

¿Cómo? No te he entendido. 
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Vokabeln und Redewendungen 

¡Buenos días!  Guten Morgen! 

¡Hola!  Hallo! 

Soy...  Ich heiße ... 

Hola, soy Ramón. ¿Y tú?  Hallo, ich heiße Ramón. Und du? 

hasta luego  bis später, tschüss 

¿Dígame?  Hallo? (am Telefon) 

¿Puedes repetir?  Kannst du das bitte wiederholen? 

Más despacio, por favor.  Langsamer, bitte. 

¿Cómo?  Wie bitte? 

¿Demasiado rápido?  Zu schnell? 

No te he entendido.  Ich habe dich nicht verstanden. 

claro que sí  na klar 

vale  o.k. 
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Übungen 

Übung 1 Ergänze die Sätze mit den jeweils passenden Wörtern. 

 

repetir | despacio | siento | rápido | entendido | soy 

 

1 Más _______________________, por favor. 

2 Lo _______________________, no te he entendido. 

3 ¿Puedes _______________________, por favor? 

4 ¿Cómo? No te he _______________________. 

5 ¿Demasiado ________________________? 

6 Hola, ________________________ Pedro, ¿y tú? 

 

Übung 2 Bilde sinnvolle Sätze aus den angegebenen Wörtern. 

 

1 ? / rápido / Demasiado / ¿ 

 
 ____________________________________________________________ 

 
2 repetir, / ¿/ por / Puedes / ? / favor 

 
 ____________________________________________________________ 

 
3 No / he / entendido / te 

 
 ____________________________________________________________ 

 
4 despacio, / por / Más / favor 

 
 ____________________________________________________________ 

 
5 soy / Hola, / Ramón 

 
 ____________________________________________________________ 

 
6 ! / luego / Hasta / ¡ 

 
 ____________________________________________________________ 
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Übung 3 Kreuze alle Begrüßungsformen an. 

 

 ¡Hola! 

 Hasta luego. 

 ¡Buenos días! 

 ¿Cómo? 

 Vale. 

 Claro que sí. 

 

Übung 4 Verbinde die Sätze in der linken Spalte mit den passenden Sätzen in der rechten Spalte. 

 

1 Lo siento,  por favor? 

2 Más despacio,  ¿y tú? 

3 ¿Puedes repetir,  no te he entendido. 

4 Soy Ramón,   No te he entendido. 

5 ¿Cómo?  por favor. 

 
Übung 5 Streiche das Wort durch, das nicht in die Reihe passt. 

 

hola hasta luego ¿cómo? buenos días 

más despacio ¿dígame? ¿cómo? ¿puedes repetir? 

sí vale no ¿cómo? 

claro que sí hola sí vale 
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Lösungsteil 

Übung 1 
1 Más despacio, por favor. 

2 Lo siento, no te he entendido. 

3 ¿Puedes repetir, por favor? 

4 ¿Cómo? No te he entendido. 

5 ¿Demasiado rápido? 

6 Hola, soy Pedro, ¿y tú? 

 

Übung 2 
1 ¿Demasiado rápido? 

2 ¿Puedes repetir por favor? 

3 No te he entendido. 

4 Más despacio, por favor. 

5 Hola, soy Ramón. 

6 ¡Hasta luego¡ 

 

Übung 3 
¡Hola! 

¡Buenos días! 

 

Übung 4 
1 Lo siento, no te he entendido. 

2 Más despacio, por favor. 

3 ¿Puedes repetir, por favor? 

4 Soy Ramón, ¿y tú? 

5 ¿Cómo? No te he entendido. 

 

Übung 5 
¿cómo? 

¿dígame? 

¿cómo? 

hola 
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11 Quisiera una habitación 
11 De vacaciones 

Imagínate que estás de vacaciones. Ja, 

stell dir vor, du bist im Urlaub, de 

vacaciones. Claro, en España. 

Selbstverständlich in Spanien. 

En el hotel Colón. Wir sind im Hotel 

Colón. Ein sehr typischer Name für ein 

Hotel in Spanien. 

12 El Hotel Colón 

Wir sind gerade an der Rezeption, en la 

recepción del Hotel Colón. Als erstes 

müssen wir uns vorstellen. 

 

Grüßen und sagen, wer du bist, ist ja kein 

Problem, oder? 

 

¡Buenos días! Guten Tag. Soy Ramón 

González López. Ich bin Ramón 

González López. ¡Buenos días! Soy 

Ramón González López. 

 

Jetzt stell du dich vor: 

Buenos días, soy... 

 

Buenos días, soy... 

 12 



 audio))) spanisch für anfänger

13 La reserva 

Im Idealfall bekommst du jetzt ein 

strahlendes Lächeln und una llave, einen 

Schlüssel. Was ist aber, wenn die nette 

Frau zwar ein strahlendes Lächeln für 

dich hat, aber keine Reservierung auf 

deinen Namen? 

 

Empfangsdame: Lo siento, pero no 

tenemos ninguna reserva a su nombre. 

 

Es tut mir leid, es gibt keine Reservierung 

auf Ihren Namen. Lo siento. Es tut mir 

leid. 

Jetzt kannst du sagen: ¿Cómo? Wie 

bitte? 

¿Cómo? 

 

¿Cómo? 

 

Lo siento, pero no tenemos ninguna 

reserva a su nombre. Es tut mir leid, es 

gibt keine Reservierung auf Ihren Namen. 

14 Quisiera… 

Ah, vale. Ah, o.k. Da ist nichts zu 

machen. Na dann müssen wir versuchen, 

ein Zimmer zu bekommen. 

 

Quisiera una habitación. Ich hätte gerne 

ein Zimmer. 

 

Quisiera, ich hätte gerne, una habitación, 

ein Zimmer. 

 

Versuch's mal: 

Quisiera una habitación. 

 

Quisiera una habitación. 

Quisiera. Ein sehr praktischer Ausdruck. 

An sich bedeutet er ich möchte. Du 

kannst ihn immer verwenden, wenn du 

nach etwas verlangst. Zum Beispiel beim 

Einkaufen. 

 

Sag es jetzt noch mal: 

Quisiera... 

 

Quisiera... 
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15 ¿Una habitación doble o una habitación individual? 

Wenn dir die Frau an der Rezeption sagt: 

 

Empfangsdame: Sí, bueno, ¿una 

habitación doble o una habitación 

individual? 

 

Dann fragt sie, ob du ein Doppel- oder ein 

Einzelzimmer haben möchtest. 

Alles scheint zu funktionieren. Jetzt musst 

du dich nur für eines von beiden 

entscheiden: 

 

¿Una habitación doble? Ein 

Doppelzimmer? Oder ¿una habitación 

individual? Ein Einzelzimmer? ¿Una 

habitación doble o una habitación 

individual? 

16 Quisiera una habitación doble 

Wir wollen una habitación doble, ein 

Doppelzimmer. 

 

Quisiera una habitación doble. 

 

Sag du es jetzt: 

Quisiera una habitación doble. 

 

Quisiera una habitación doble. 
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17 Una cama de matrimonio 

Nun hast du deine habitación doble. Wir 

bringen das Gepäck aufs Zimmer und 

dort kann ich dir noch einiges über den 

Ausdruck quisiera erzählen. Ich möchte 

dir ein paar Beispiele geben. 

 

Quisiera una cama de matrimonio. Cama, 

das Bett. Ich möchte ein französisches 

Bett. Quisiera, ich möchte, una cama de 

matrimonio, ein französisches Bett. 

 

Jetzt bist du dran: 

Quisiera una cama de matrimonio. 

 

Quisiera una cama de matrimonio. 

 

Oder stell dir vor, du unterhältst dich mit 

einem Freund über Hotelpreise und 

möchtest ihm klar machen, dass du eher 

an einem preiswerteren Hotel interessiert 

bist. Dann kannst du sagen: 

Quisiera un hotel barato. Ich möchte ein 

günstiges Hotel. 

 

Also sag es jetzt: 

Quisiera un hotel barato. 

 

 

Quisiera un hotel barato. 

 

Oder quisiera un baño privado. Ich 

möchte ein eigenes Bad und kein 

Gemeinschaftsbad auf dem Flur. Un baño 

privado. 

 

Quisiera un baño privado. 

 

Quisiera un baño privado. 
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18 Un baño, una cama 

Fällt dir übrigens etwas auf? Einige 

Wörter enden auf o andere auf a. Die 

spanischen Wörter können nämlich 

entweder männlich oder weiblich sein. 

Wörter, die auf o enden, sind meistens 

männlich, wenn sie auf a enden, sind sie 

weiblich. 

 

Ist das Wort männlich, so steht un, ein, 

davor, ist es weiblich, so steht una, eine, 

davor. 

 

ein Bad … un baño 

 

eine Reservierung ... una reserva 

 

ein Bett ... una cama. 

 

Manchmal enden die Wörter aber auf e, 

wie llave, Schlüssel, una llave, oder auf 

einen Konsonanten wie hotel, un hotel, 

oder habitación, Zimmer, una habitación. 

In diesem Fall weiß man nicht, ob das 

Wort männlich oder weiblich ist. Es gibt 

keine Regel. ¡Lo siento! Es tut mir leid! 

Es ist aber nicht schlimm, wenn du einen 

Fehler machst, man versteht dich 

trotzdem. 

19 ¿Vale?, ¡vale! 

Alles klar? Komm, dann gehen wir jetzt in 

die Stadt etwas essen und trinken. 

¿Vale? O.k.? ¿Vale? 

 

Wiederhole mit mir: 

¿Vale? 

 

¿Vale? 

Hier kannst du auch mit vale antworten: 

¡Vale! Siehst du? Der Unterschied liegt 

dann in der Betonung. ¿Vale? oder ¡vale! 

 

Sag's mal: 

¡Vale! 

 

Sehr gut: ¡Vale! Es ist ganz einfach. Man 

muss bloß ein bisschen üben. 
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20 Ya sabes... pedir algo 

Komm schon, wir haben noch einiges vor. 

Und was du schon alles gelernt hast! 

 

Du kannst mit quisiera höflich nach etwas 

verlangen. 

 

Quisiera una habitación doble. 

 

Quisiera una cama de matrimonio. 

 

Quisiera un baño privado. 

 

Du kannst jemanden begrüßen. 

 

Buenos días, soy... 

 

Du kannst Zustimmung äußern: 

 

¡Vale! 

 

Du kannst auch männliche von weiblichen 

Wörtern unterscheiden: 

 

un baño 

 

una reserva 

 

una cama 
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Vokabeln und Redewendungen 

Lo siento.  Es tut mir leid. 

una reserva  eine Reservierung 

ninguna reserva  keine Reservierung 

No tenemos ninguna reserva a su 

nombre. 

 Es gibt keine Reservierung auf Ihren 

Namen. 

¿Vale?  O.k.? 

¡Vale!  O.k.! 

Buenos días, soy…  Guten Tag, ich heiße … 

de vacaciones  im Urlaub 

el hotel  das Hotel 

el hotel barato  das günstige Hotel 

la recepción  die Rezeption 

quisiera  ich hätte gerne 

una habitación  ein Zimmer 

Quisiera una habitación.  Ich hätte gerne ein Zimmer. 

una habitación individual  ein Einzelzimmer 

una habitación doble  ein Doppelzimmer 

una cama de matrimonio  ein französisches Bett 

un baño privado  ein eigenes Bad 

una llave  ein Schlüssel 
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Übungen 

Übung 1 'Un' oder 'una'? Schreibe die passenden Artikel in die Lücken. 

 

1 _______ baño 

2 _______ habitación 

3 _______ cama 

4 _______ reserva 

5 _______ hotel 

6 _______ llave 

 
Übung 2 Was gehört zusammen? Verbinde die Wörter miteinander. 

 

1 una habitación  privado 

2 una cama  doble 

3 un baño  barato 

4 un hotel  de matrimonio 

 
Übung 3 Vervollständige den Text mit den passenden Wörtern. 

 

habitación | días | barato | siento | ninguna | baño | individual 

 

1 ¡Buenos __________________________! Soy Ramón González. 

2 Lo __________________________. 

3 Quisiera una __________________________. 

4 No tenemos __________________________ reserva a su nombre. 

5 ¿Una habitación doble o __________________________? 

6 Quisiera un hotel __________________________. 

7 Quisiera un __________________________ privado. 
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Übung 4 Kreuze die richtige Antwort an. 

 

1 Lo siento, no tenemos ninguna reserva a su nombre. 

  ¡Vale! 

  ¿Cómo? 

 

2 ¿Una habitación doble o una habitación individual? 

  Una cama de matrimonio. 

  Una habitación doble. 

 

3 ¿Vale? 

  ¡Vale! 

  ¿Vale? 

 

Übung 5 Schreibe sinnvolle Sätze aus den angegebenen Wörtern. 

 

1 ninguna / tenemos / No / su /a / nombre / reserva 

 
 _______________________________________________________________________ 

 
2 una / Quisiera / individual / habitación 

 
 _______________________________________________________________________ 

 
3 ¿ / Una / individual / habitación doble / ? / o una / habitación 

 
 _______________________________________________________________________ 

 
4 baño / privado / Quisiera / un 

 
 _______________________________________________________________________ 

 
5 de / Quisiera / una / matrimonio / cama 

 
 _______________________________________________________________________ 

 
6 Ramón / días, / soy / Buenos /González López 

 
 _______________________________________________________________________ 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 un baño 

2 una habitación 

3 una cama 

4 una reserva 

5 un hotel 

6 una llave 

 
Übung 2 

1 una habitación  doble 

2 una cama  de matrimonio 

3 un baño  privado 

4 un hotel  barato 

 
Übung 3 

1 ¡Buenos días! Soy Ramón González. 

2 Lo siento. 

3 Quisiera una habitación. 

4 No tenemos ninguna reserva a su nombre. 

5 ¿Una habitación doble o individual? 

6 Quisiera un hotel barato. 

7 Quisiera un baño privado. 

 
Übung 4 

1 ¿Cómo? 

2 Una habitación doble. 

3 ¡Vale! 

 
Übung 5 
1 No tenemos ninguna reserva a su nombre. 

2  Quisiera una habitación individual. 

3 ¿Una habitación doble o una habitación individual? 

4 Quisiera un baño privado. 

5 Quisiera una cama de matrimonio. 

6 Buenos días, soy Ramón González López. 
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21 A las diez de la noche 
21 El teléfono 

Ah, perdona, el teléfono. Entschuldigung, 

das Telefon. 

 

¿Dígame?, ¿sí?, ¡Carmen!, ah, hola, 

buenos días, ... no, no, claro, ¿hoy? ... 

Claro que sí. ... A las diez de la noche, 

¿vale? ... Sí, sí, vale, vale, hasta luego. 

22 Mi amiga Carmen 

Das war meine Freundin Carmen. ¡Qué 

nombre más bonito! Was für ein schöner 

Name! Ein schöner Name für eine 

wunderschöne Frau. 

 

Carmen fragt mich, ob ich heute Abend 

Zeit habe, mich mit ihr zu treffen. 

 

Hoy, heute, a las diez, um zehn Uhr, a las 

diez de la noche, um zehn Uhr abends, 

para cenar, zum Abendessen, para cenar. 

 

Und du kommst natürlich auch mit! 

Carmen möchte dich bestimmt 

kennenlernen. 

23 A las diez de la noche 

Wir treffen uns also um zehn Uhr abends, 

a las diez de la noche. 

 

Wiederhol doch mal diesen Satz: 

A las diez de la noche. 

 

A las diez de la noche. 

 22 



 audio))) spanisch für anfänger

24 A las dos, a las cinco, a las ocho 

Einfach, oder? Und genauso leicht geht 

es mit den anderen Uhrzeiten weiter. Ich 

zeige dir, wie es geht. Du brauchst es nur 

zu wiederholen: 

 

A las dos. Um zwei Uhr. 

A las dos. 

 

Genau: A las dos. 

 

A las cinco. Um fünf Uhr. 

A las cinco. 

 

Richtig: A las cinco. 

 

A las ocho. Um acht Uhr. 

A las ocho. 

 

A las ocho. 

25 Uno, dos, tres… 

Jetzt kannst du dich verabreden und ganz 

nebenbei hast du auch noch ein paar 

Zahlen gelernt. 

 

¿Cómo? Ach, du willst noch mehr Zahlen 

lernen? ¿De verdad? Wirklich? Dann 

pass auf: 

Uno, dos , tres. 

 

Wiederhole du sie jetzt: 

Uno, dos, tres. 

 

Uno, dos, tres. 

 

Und jetzt: cuatro, cinco, seis. Vier, fünf, 

sechs. 

Cuatro, cinco, seis. 

 

Cuatro, cinco, seis. 

 

Siete, ocho, nueve sind die nächsten drei. 

Siete, ocho, nueve. 

 

Siete, ocho, nueve. 

Diez ist dann die zehn. 

Diez. 

 

Diez. 

 

Und a las diez, um zehn Uhr, sind wir 

verabredet, a las diez de la noche, para 

cenar, zum Abendessen. 
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26 A las ocho de la mañana 

Was abends heißt, weißt du schon, de la 

noche. Nachmittags heißt de la tarde und 

de la mañana ist morgens. 

 

Wir hätten uns auch nach einer kleinen 

Siesta treffen können, so gegen fünf Uhr, 

a las cinco de la tarde. 

 

Jetzt bist du dran: 

A las cinco de la tarde. 

 

A las cinco de la tarde. Para tomar un 

café, um einen Kaffee zu trinken, para 

tomar un café. 

 

Oder morgens, por la mañana, para 

desayunar, zum Frühstücken, para 

desayunar. Zum Beispiel a las ocho de la 

mañana, um acht Uhr morgens. 

 

Sag du es jetzt: 

A las ocho de la mañana. 

 

A las ocho de la mañana. 

27 ¡Buenos días! 

¿A las ocho de la mañana? Das ist ganz 

schön früh. Muy temprano, ¿no? 

 

Aber wenn man schon so früh aufsteht, 

muss man anderen Frühaufstehern einen 

guten Morgen wünschen können: ¡buenos 

días! Los, sag du es mal: ¡Buenos días! 

 

¡Buenos días! 

 

Und nachmittags wünscht man sich: 

¡buenas tardes! Genau: ¡Buenas tardes! 

 

¡Buenas tardes! 

 

Gute Nacht wünscht man sich dann mit: 

¡buenas noches! Sí, sí: ¡Buenas noches! 

 

¡Buenas noches! 
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28 ¡Buenas noches! 

Also, überleg mal: Wie grüßt du jemanden 

um, sagen wir, sieben Uhr morgens, a las 

siete de la mañana? 

 

Ja, genau: ¡Buenos días! 

 

Und um fünf Uhr abends, a las cinco de la 

tarde? 

Richtig: ¡Buenas tardes! 

 

Und wenn du dich um neun Uhr abends, 

a las nueve de la noche, von jemandem 

verabschiedest? Was sagst du dann? 

 

¡Buenas noches! Genau, du wünschst 

ihm eine gute Nacht. 

29 ¡Qué tarde! 

Uff, ¿las nueve de la noche ya? Schon 

neun Uhr abends? ¿De la noche? ¡Qué 

tarde! So spät schon, ¡qué tarde! 

Wir müssen uns beeilen, denn wir treffen 

uns mit Carmen a las diez. 

30 Ya sabes... quedar a una hora 

Pero, espera. Aber, warte. Ich möchte dir 

zeigen, was wir gerade alles zusammen 

gelernt haben: 

 

Du kannst dich mit jemandem zu einer 

bestimmten Zeit verabreden: 

 

A las diez. 

 

A las cinco. 

 

A las ocho. 

 

Du kannst Angaben zur Tageszeit 

machen: 

A las diez de la noche. 

 

A las cinco de la tarde. 

 

A las ocho de la mañana. 

 

Und du kannst passend zu jeder 

Tageszeit grüßen: 

 

¡Buenos días! 

 

¡Buenas tardes! 

 

¡Buenas noches! 
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Vokabeln und Redewendungen 

la mañana  der Morgen, der Vormittag 

la tarde  der Nachmittag, der Abend 

la noche  die Nacht 

¡Buenos días!  Guten Morgen! 

¡Buenas tardes!  Guten Abend! 

¡Buenas noches!  Gute Nacht! 

a las diez  um zehn Uhr 

a las diez de la noche  um zehn Uhr abends 

Hoy, a las diez de la noche para cenar.  Heute um zehn Uhr abends zum 

Abendessen. 

de la mañana  morgens 

de la tarde  nachmittags 

de la noche  abends 

muy temprano  sehr früh 

¿De verdad?  Wirklich? 

¡Qué tarde!  Wie spät! 

desayunar  frühstücken 

esperar  warten 
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Übungen 

Übung 1 Schreibe die fehlenden Zahlen in die Lücken. 

 

____________ dos ____________ cuatro 

____________ seis ____________ ____________ 

____________ diez   

 

Übung 2 Fülle die Lücken mit den passenden Wörtern. 

 

cenar | de la | para | a las | tarde 

 

1 Hoy ______________________ diez de la noche. 

2 Por la mañana ______________________ desayunar. 

3 A las diez de la noche para ______________________. 

4 ¿A las ocho ______________________ mañana? 

5 A las cinco de la ______________________. 

 
Übung 3 Streiche das Wort durch, das nicht in die Reihe passt. 

 

noche tarde día mañana 

cenar ¿de verdad? desayunar esperar 

de la mañana por la noche de la tarde de la noche 

¡Buenos días! ¡Buenas noches! ¡Hola! ¡Buenas tardes! 

 

Übung 4 Ordne die Satzteile einander zu. 

 

1 A las diez  de la mañana. 

2 Mañana por la mañana  para cenar. 

3 A las ocho  de la tarde. 

4 Hoy a las diez de la noche  de la noche. 

5 A las cinco  para desayunar. 
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Übung 5 Kreuze das richtige Ende des jeweiligen Satzes an. 

 

1 A las ocho... 

  por la mañana. 

  de la mañana. 

 

2 Hoy a las diez de la noche... 

  para desayunar. 

  para cenar. 

 

3 Para cenar a las diez… 

  de la tarde. 

  de la noche. 

 

Übung 6 Wie grüßt du zur jeweiligen Tageszeit? 

 

1 A las diez de la noche. 

 

 _______________________________________________ 

 

2 Hoy a las ocho de la mañana. 

 

 _______________________________________________ 

 

3 A las cinco de la tarde. 

 

 _______________________________________________ 
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Lösungsteil 

Übung 1 

uno dos tres cuatro 

cinco seis siete ocho 

nueve diez   

 

Übung 2 

1 Hoy a las diez de la noche. 

2 Por la mañana para desayunar. 

3 A las diez de la noche para cenar. 

4 ¿A las ocho de la mañana? 

5 A las cinco de la tarde. 

 
Übung 3 
día 

¿de verdad? 

por la noche 

¡Hola! 

 

Übung 4 

1 A las diez  de la noche. 

2 Mañana por la mañana  para desayunar. 

3 A las ocho  de la mañana. 

4 Hoy a las diez de la noche  para cenar. 

5 A las cinco  de la tarde. 

 

Übung 5 
1 A las ocho de la mañana. 

2 Hoy a las diez de la noche para cenar. 

3 Para cenar a las diez de la noche. 

 

Übung 6 

1 ¡Buenas noches! 

2 ¡Buenos días! 

3 ¡Buenas tardes! 
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31 Un cortado 
31 Un café 

¿Te apetece tomar un café? Hast du Lust 

auf einen Kaffee? Na dann, vamos al 

Café Central, gehen wir ins Café Central. 

Das ist übrigens mein Lieblingscafé. 

32 Paco, el camarero 

Ah, ¡hola Paco! 

 

¿Ves? Siehst du? Ese es Paco, el 

camarero. Das ist Paco, der Kellner, el 

camarero. Er kennt mich, weil ich jeden 

Tag hierher komme und einen cortado 

trinke. ¿Cómo? ¿Un cortado?, was das 

ist? Un cortado ist ein Espresso mit ein 

bisschen Milch. 

 

Merke es dir gut und wiederhole mit mir: 

Un cortado. 

 

Genau: Un cortado. 

33 Un café con leche 

Aber vielleicht möchtest du eher un café 

solo, also einen Espresso. 

 

Sag du es mal: 

Un café solo. 

 

Un café solo. 

 

Oder doch lieber un café con leche, einen 

Milchkaffee? ¿Un café con leche? 

 

Nun kannst du es auch sagen: 

Un café con leche. 

 

Un café con leche. 
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34 Para mí un cortado 

Ahí viene Paco, el camarero. Da kommt 

Paco, der Kellner. Pass auf, ich werde 

meinen cortado bestellen und danach 

kannst du gleich das bestellen, was du 

gerne möchtest. 

 

Paco: Hola, buenas tardes. ¿Qué os 

pongo? 

 

Paco fragt uns, was wir gerne hätten. Ich 

bestelle schon mal für mich. Pass gut auf! 

 

Ramón: Hola Paco, buenas tardes. Para 

mí un cortado. 

 

Für mich einen cortado. 

 

Paco: ¿Y para ti? 

 

Und für dich? ¿para ti? 

Jetzt fragt Paco dich, was du willst. 

 

Du kannst ihm genauso antworten, wie 

ich es gemacht habe, mit dem Ausdruck 

para mí. 

 

Jetzt bist du dran: 

Para mí... 

 

Paco: Vale, de acuerdo. 

 

Hast du gehört? Paco hat sofort 

verstanden, was du wolltest. Denn, vale, 

de acuerdo heißt so viel wie o.k., gut. 

35 Un vaso de agua 

Aber mir fällt ein. He olvidado una cosa, 

ich habe etwas vergessen. 

 

El agua, das Wasser, el agua. Denn in 

Spanien trinkt man oft nach dem Kaffee 

ein Glas Wasser. 

 

Weißt du was? Sobald Paco mit unserem 

Kaffee kommt, bestellen wir un vaso de 

agua, ein Glas Wasser. 

 

Übe es jetzt mit mir: 

Un vaso de agua. 

 

Un vaso de agua. 
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36 ¡No pasa nada! 

Dann bekommen wir ein Glas 

Leitungswasser. ¿Cómo? Du möchtest 

lieber Mineralwasser? Dann bestellen wir 

Mineralwasser. ¡No pasa nada! Kein 

Problem ¡No pasa nada! Das ist 

vollkommen in Ordnung. 

Wiederhole jetzt diesen Ausdruck, mit 

dem du klar machst, dass etwas kein 

Problem ist: 

¡No pasa nada! 

 

Richtig so: ¡No pasa nada! 

37 Una botella de agua mineral 

Pedimos entonces una botella de agua 

mineral. Wir bestellen dann eine Flasche 

Mineralwasser, una botella, eine Flasche, 

de agua mineral, Mineralwasser. 

 

Sag du es: 

Una botella de agua mineral. 

 

Una botella de agua mineral. 

 

Muy bien, sehr gut. Sieh mal, ahí viene 

Paco, da kommt schon Paco. 

 

Paco: Aquí tenéis. 

Ramón: Gracias, Paco. 

 

Gracias heißt danke. 

Bedank dich doch auch: 

Gracias. 

 

Gracias. 

 

Paco: De nada. 

 

De nada, bitte, ist dann die Reaktion auf 

unser gracias. 

 

Versuch du es mal nachzumachen: 

De nada. 

 

De nada. 
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38 ¿Con gas o sin gas? 

Ramón: Paco, una botella de agua 

mineral, por favor. 

Paco: Sí, claro. ¿Con gas o sin gas? 

 

Ich habe gerade eine Flasche 

Mineralwasser bestellt, aber Paco fragt, 

ob wir das Wasser con gas mit 

Kohlensäure oder sin gas ohne möchten. 

 

Wiederhole du jetzt mit mir: 

Con gas. 

 

Con gas. 

Oder eben ohne: 

Sin gas. 

 

Sin gas. 

 

Sehr gut. Eigentlich könntest du Paco 

sagen, was du für eine botella de agua 

mineral willst. 

 

Sag es ihm einfach! 

 

Paco: Vale. 

39 La cuenta, por favor 

Sehr schön und sobald Paco mit dem 

Wasser kommt, fragen wir nach der 

Rechnung. 

 

¿Cómo? Du weißt schon, wie die 

Rechnung heißt? Na schön. 

 

La cuenta, die Rechnung, la cuenta und 

wenn du ein por favor hinzufügst, ist alles 

wunderbar. 

Ahí viene Paco, da kommt schon Paco. 

 

Frag du ihn nach der Rechnung. 

 

Ich sage dir noch mal, wie es geht: 

 

La cuenta, por favor. 

 

La cuenta, por favor. 

 33 



 audio))) spanisch für anfänger

40 Ya sabes... pedir y pagar un café 

Na, da warst du aber fleißig! ¡De verdad! 

Wirklich! Weißt du eigentlich, was du alles 

gelernt hast? 

 

Zunächst kannst du den Kaffee bestellen, 

den du möchtest: 

 

Para mí un cortado. 

 

Para mí un café solo. 

 

Para mí un café con leche. 

 

Dann kannst du zusätzlich Mineralwasser 

mit oder ohne Kohlensäure bestellen: 

 

Una botella de agua mineral con gas. 

Una botella de agua mineral sin gas. 

 

Du weißt, wie man sich bedankt und wie 

man darauf reagiert: 

 

Gracias. 

 

De nada. 

 

Du kannst den Kellner nach der 

Rechnung fragen: 

 

La cuenta, por favor. 

 

Und wenn alles in Ordnung ist, sagst du: 

 

¡No pasa nada! 
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Vokabeln und Redewendungen 

el camarero  der Kellner 

la cuenta  die Rechnung 

La cuenta, por favor.  Die Rechnung bitte. 

Un café solo  ein Espresso 

un café con leche  ein Milchkaffee 

un cortado  ein Espresso mit ein bisschen Milch 

Para mí un cortado.  Für mich einen Espresso mit ein 

bisschen Milch 

el agua  das Wasser 

un vaso de agua  ein Glas Wasser 

una botella de agua mineral  eine Flasche Mineralwasser 

una botella de agua mineral con gas  eine Flasche Sprudelwasser 

una botella de agua mineral sin gas  eine Flasche stilles Mineralwasser 

gracias  danke 

de nada  bitte, gern geschehen 

de acuerdo  in Ordnung 

¿Qué os pongo?  Was hättet ihr gerne? 

¿Y para ti?  Und für dich? 

¡No pasa nada!  Kein Problem! Das macht nichts! 

Aquí tenéis.  Hier, bitte. 
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Übungen 

Übung 1 Vervollständige den Text mit den passenden Wörtern. 

 

pongo | la cuenta | nada | mí | botella | acuerdo 

 

1 ¿Qué os _________________________? 

2 Para _________________________ un café con leche. 

3 Camarero, _________________________ por favor. 

4 Una _________________________ de agua mineral sin gas. 

5 No pasa __________________________. 

6 Vale, de __________________________. 

 

Übung 2 Schreibe sinnvolle Sätze aus den angegebenen Wörtern. 

 

1 mí / cortado / Para / un 

 
 _________________________________________________________________ 

 

2 Una / gas / botella / agua / de / mineral / con 

 
 _________________________________________________________________ 

 

3 cuenta, / La / favor / por 

 
 _________________________________________________________________ 

 

4 pongo / os / ¿ / Qué / ? 

 
 _________________________________________________________________ 

 

5 ¡ / nada / pasa / ! / No 

 
 _________________________________________________________________ 
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Übung 3 Verbinde die Wörter in der linken Spalte mit Wörtern in der rechten Spalte. 

 

1 un vaso  de agua mineral 

2 agua mineral  con leche 

3 una botella  de agua 

4 un café  sin gas 

5 para mí  un café solo 

 

Übung 4 Kreuze die passende Antwort oder Reaktion an. 

 

1 Camarero, la cuenta por favor. 

  ¡No pasa nada! 

  Gracias. 

  Aquí tenéis. 

 
2 ¿Qué os pongo? 

  Un café solo. 

  La cuenta, por favor. 

  De nada. 

 
3 ¿Con gas o sin gas? 

  Con gas. 

  ¡No pasa nada! 

  Un vaso de agua. 

 
4 Para mí un cortado, ¿Y para ti? 

  La cuenta, por favor. 

  Sin gas. 

  Un café con leche. 

 
Übung 5 Streiche in jeder Reihe das Wort durch, das nicht passt. 

 
un cortado un café solo un vaso de agua un café con leche 

vale sí de acuerdo no importa 

botella vaso agua café 

el camarero un café solo la cuenta  de acuerdo 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 ¿Qué os pongo? 

2 Para mí un café con leche. 

3 Camarero, la cuenta por favor. 

4 Una botella de agua mineral sin gas. 

5 No pasa nada. 

6 Vale, de acuerdo. 

 

Übung 2 
1 Para mí un cortado. 

2 Una botella de agua mineral con gas. 

3 La cuenta, por favor. 

4 ¿Qué os pongo? 

5 ¡No pasa nada! 

 

Übung 3 

1 un vaso  de agua 

2 agua mineral  sin gas  

3 una botella  de agua mineral 

4 un café  con leche 

5 para mí  un café solo 

 

Übung 4 
1 Aquí tenéis. 

2 Un café solo. 

3 Con gas. 

3 Un café con leche. 

 
Übung 5 
un vaso de agua 
no importa 
café 

de acuerdo 
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41 El mercadillo 
41 ¿Vamos al mercadillo? 

Hoy es el día del mercadillo. Heute, hoy, 

findet hier ein großer Flohmarkt statt! 

Sí, el mercadillo, der Flohmarkt, el 

mercadillo. 

 

¿Vamos al mercadillo? Gehen wir auf den 

Flohmarkt? 

Los mercadillos son muy interesantes. 

Flohmärkte sind sehr interessant. Hay de 

todo. Dort gibt es alles Mögliche. Comida, 

Lebensmittel, ropa, Kleider, y también, 

und auch, antigüedades y música, 

Antiquitäten und Musik. 

42 No lo sé 

Solo hay un pequeño problema. Da ist 

nur ein kleines Problem: 

 

No sé dónde está. Ich weiß nicht genau, 

wo er ist. 

 

No lo sé. Ich weiß es nicht. No lo sé.  

 

Das kannst du immer sagen, wenn du 

etwas nicht weißt. Sehr praktisch! 

 

Dann wiederhole jetzt diesen Ausdruck: 

No lo sé. 

 

Genau: No lo sé. 

43 Hoy, mañana, ayer 

Solo sé que es hoy. Ich weiß nur, dass er 

heute stattfindet. 

Hoy, heute. Sag du es jetzt: 

Hoy. 

 

Hoy. 

 

Mañana, morgen. Jetzt du: 

Mañana. 

Mañana. 

 

Und nun ayer, gestern. 

 

Du bist dran: 

Ayer. 

 

Ayer. 
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44 Preguntamos a alguien 

Bueno, na gut. Preguntamos a alguien. 

Dann fragen wir jemanden. 

 

Preguntamos, fragen wir, preguntamos. 

Ist dir aufgefallen, dass die wir-Form 

immer auf -mos endet? Genau, -mos ist 

die typische Endung für wir. 

45 ¡Vamos al mercadillo! 

Übrigens ist die wir-Form immer die 

gleiche, egal, ob wir eine Aussage treffen 

oder eine Aufforderung ausdrücken. 

¡Vamos! Das kann heißen wir gehen oder 

gehen wir! Es kommt auf die Betonung 

an. 

 

Probiere es selbst aus: 

Vamos al mercadillo. Wir gehen auf den 

Flohmarkt. 

Vamos al mercadillo. 

 

Vamos al mercadillo. 

 

Und jetzt mit einer anderen Betonung: 

¡Vamos al mercadillo! Gehen wir auf den 

Flohmarkt! 

¡Vamos al mercadillo! 

 

¡Vamos al mercadillo! 
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46 ¿Para ir al mercadillo? 

Mira, sieh mal, preguntamos a ese señor. 

Fragen wir doch gleich diesen Mann dort. 

¿Cómo? Du willst ihn selber fragen? Na 

wunderbar, ich helfe dir: 

 

Perdona, Entschuldigung. ¿Para ir al 

mercadillo? Wie kommt man zum 

Flohmarkt? 

 

Jetzt brauchst du es nur zu wiederholen: 

Perdona, ¿Para ir al mercadillo? 

 

Perdona, ¿Para ir al mercadillo? 

 

Mann: Lo siento, no lo sé. 

 

No lo sé, ich weiß es nicht. Diesen 

Ausdruck kennst du schon. No lo sé. 

 

Lo siento. Es tut mir leid. Auch ein sehr 

praktischer Ausdruck. 

 

Lo siento heißt: Es tut mir leid. 

Wiederhole du es jetzt. 

Lo siento. 

Lo siento. Sehr gut! 

 

¿Sabes una cosa? Weißt du was? 

Preguntamos a esa señora. Wir fragen 

diese Frau. 

 

So kannst du auch fragen: 

Perdona, ¿dónde está el mercadillo? 

Entschuldigung, wo ist der Flohmarkt? 

 

Gut, da ist sie, frag du sie: 

Perdona, ¿dónde está el mercadillo? 

 

Sehr gut, so macht man das: Perdona, 

¿dónde está el mercadillo? 

 

Frau: ¿El mercadillo? Sí, en la calle Feria. 

 

Na also, sie weiß es! El mercadillo ist en 

la calle Feria. La calle, die Straße, Feria 

ist der Name der Straße, en la calle Feria. 

Aber wo ist diese Straße? 
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47 ¿Dónde está la calle Feria? 

Preguntamos al policía, fragen wir den 

Polizisten. Er muss es wissen. Fragst du 

ihn? Sag einfach:  

¿Dónde está la calle Feria? Wo ist die 

calle Feria? ¿Dónde está? Wo ist? Hast 

du es bemerkt? Mit dónde está kannst du 

fragen, wo sich etwas befindet: ¿Dónde 

está el mercadillo? Oder ¿Dónde está la 

calle Feria? 

 

Frag jetzt den Polizisten: 

¿Dónde está la calle Feria? 

Richtig: ¿Dónde está la calle Feria? 

 

Polizist: Sí. Siga todo recto, después a la 

izquierda y la primera calle a la derecha. 

 

¿Vale? Was meinst du? Das war zu viel 

auf einmal. 

 

Jetzt frage ich ihn, ob er es wiederholen 

kann. Aber bitte wiederhole es mit mir, 

damit wir uns den Weg diesmal merken 

können ¿vale? 

48 ¿Puede repetirlo? 

¿Cómo, puede repetirlo? Wie bitte? 

Können Sie es wiederholen? 

 

Polizist: Ah, sí, claro. Todo recto. 

 

Also, geradeaus, todo recto. 

 

Genau: Todo recto. 

Polizist: Después a la izquierda. 

 

Danach links, a la izquierda. 

Richtig: A la izquierda. 

 

Polizist: Y la primera calle a la derecha. 

 

Und dann die erste Straße, la primera 

calle, a la derecha, rechts. 

La primera calle a la derecha. 

 

So war das: La primera calle a la 

derecha. 
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49 ¡Por fin! 

Es ist nicht so schlimm, wenn du dir nicht 

alle Formen merken kannst. Du brauchst 

nur das Wesentliche zu verstehen: todo 

recto, geradeaus, a la izquierda, links, a 

la derecha, rechts und la calle, die 

Straße, kennst du auch schon. Dann 

findest du bestimmt den Weg. 

 

Bien, gut. Diese Straße muss die calle 

Feria sein. ¡Por fin! Endlich! 

 

Pero, aber, ¿y el mercadillo? Und der 

Flohmarkt? 

¿Dónde está el mercadillo? Hier ist ja gar 

nichts. 

 

Wenn er nicht heute, hoy, ist, dann 

bestimmt morgen, mañana. 

 

Bueno, na gut, dann kommen wir morgen, 

mañana, wieder, oder? ¡No pasa nada! 

Das macht nichts! ¡No pasa nada! 

50 Ya sabes... preguntar por una dirección 

Du hast aber viele nützliche Sätze 

gelernt. 

 

Du kannst sagen, dass dir etwas leid tut: 

 

Lo siento. 

 

Du kannst sagen, dass du etwas nicht 

weißt: 

 

No lo sé. 

 

Wenn du den Weg nicht kennst, ist das 

kein Problem mehr: 

 

¿Para ir al mercadillo? 

¿Dónde está el mercadillo? 

 

¿Dónde está la calle Feria? 

 

Du kannst jede Menge Anweisungen 

verstehen: 

 

Todo recto. 

 

Después a la izquierda. 

 

La primera calle a la derecha. 

 

Und nächstes Mal wissen wir, wo el 

mercadillo ist: en la calle Feria. 
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Vokabeln und Redewendungen 

la calle  die Straße 

el mercadillo  der Flohmarkt 

¿Vamos al mercadillo?  Gehen wir auf den Flohmarkt? 

¿Para ir al mercadillo?  Wie kommt man zum Flohmarkt? 

¿Dónde está el mercadillo?  Wo ist der Flohmarkt? 

hoy  heute 

mañana  morgen 

ayer  gestern 

Hay de todo.  Es gibt alles Mögliche. 

la comida  das Essen 

la ropa  die Kleider 

la música  die Musik 

las antigüedades  die Antiquitäten 

No lo sé.  Ich weiß es nicht. 

Preguntamos a alguien.  Wir fragen jemanden. 

Solo hay un pequeño problema.  Da ist nur ein kleines Problem. 

¿Puedes repetirlo?  Kannst du es wiederholen? 

todo recto  geradeaus 

a la izquierda  links 

a la derecha  rechts 

después a la izquierda  danach links 

la primera calle a la derecha  die erste Straße rechts 
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Übungen 

Übung 1 Kreuze die richtige Antwort an. Es können mehrere richtig sein. 

 

1 ¿Vamos al mercadillo? 

  Vale, de acuerdo. 

  No lo sé. 

  Lo siento. 

 

2 ¿Para ir al mercadillo? 

  Lo siento, no lo sé. 

  ¡Vamos al mercadillo! 

  Siga todo recto. 

 

3 ¿Dónde está el mercadillo? 

  Todo recto y después a la izquierda. 

  La primera calle a la derecha. 

  Vale, de acuerdo. 

 

4 ¿Puede repetirlo? 

  Perdona. 

  No lo sé. 

  Sí, claro. 

 

Übung 2 Streiche in jeder Reihe das Wort durch, das nicht passt. 

 

mañana ayer noche hoy 

lo siento perdona todo recto no lo sé 

a la derecha no lo sé a la izquierda todo recto 

ropa comida música ¡por fin! 
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Übung 3 Verbinde Satzanfang und Satzende. 

 

1 Solo hay  ¿dónde está el mercadillo? 

2 Bueno, preguntamos  puede repetirlo? 

3 Perdona,  un pequeño problema. 

4 ¿Cómo,  nada! 

5 ¡No pasa   a la izquierda. 

6 Después la primera calle  a alguien. 

 

Übung 4 Vervollständige die Sätze mit den passenden Wörtern. 

 

al | siento | lo | está | recto | para | primera 

 

1 No ____________________ sé. 

2 Vamos ____________________ mercadillo. 

3 Perdona, ¿_____________________ ir al mercadillo? 

4 Lo _____________________, no lo sé. 

5 ¿Dónde _____________________ la calle Feria? 

6 Siga todo _____________________. 

7 La ____________________ calle a la derecha. 

 

Übung 5 Welche Ausdrücke haben die gleiche Bedeutung? Verbinde die Spalten miteinander. 

 

1 ¿Para ir a la calle Feria?  ¿Puede repetirlo? 

2 ¡Vale!  ¿Dónde está el mercadillo? 

3 ¿El mercadillo?  ¿Dónde esta la calle Feria? 

4 ¿Cómo?  ¡De acuerdo! 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 Vale, de acuerdo. 

2 Lo siento, no lo sé. 

 Siga todo recto. 

3 Todo recto y después a la izquierda. 

 La primera calle a la derecha. 

4 Sí, claro. 

 

Übung 2 
noche 

todo recto 

no lo sé 

¡por fin! 

 

Übung 3 

1 Solo hay  un pequeño problema. 

2 Bueno, preguntamos  a alguien. 

3 Perdona,  ¿dónde está el mercadillo? 

4 ¿Cómo,  puede repetirlo? 

5 ¡No pasa   nada! 

6 Después la primera calle  a la izquierda. 

 

Übung 4 

1 No lo sé. 

2 Vamos al mercadillo. 

3 Perdona, ¿para ir al mercadillo? 

4 Lo siento, no lo sé. 

5 ¿Dónde está la calle Feria? 

6 Siga todo recto. 

7 La primera calle a la derecha. 
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Übung 5 

1 ¿Para ir a la calle Feria?  ¿Dónde esta la calle Feria? 

2 ¡Vale!  ¡De acuerdo! 

3 ¿El mercadillo?  ¿Dónde está el mercadillo? 

4 ¿Cómo?  ¿Puede repetirlo? 

 

 48 



 audio))) spanisch für anfänger

51 Una postal 
51 En la costa 

El sol... die Sonne... la playa... der 

Strand... las casitas blancas... die weißen 

Häuschen... Wir machen Urlaub an der 

Küste, en la costa. 

 

Ich würde gerne eine Postkarte an meine 

Schwester schicken. Mira, guck mal, aquí 

tienen postales, hier gibt es Postkarten.  

Bonitas, ¿verdad? Die sind schön, nicht 

wahr? 

52 ¿Dónde hay un banco? 

Ay, ay... ¡qué despiste! Wo habe ich nur 

meinen Kopf! ¡No tengo dinero! Ich habe 

gar kein Geld dabei! Y ¿tú? ¿Tampoco? 

Du auch nicht? Na dann, vamos al banco. 

Ich frage diesen Herrn, este señor, ob es 

hier in der Nähe eine Bank gibt. 

 

Ramón: Perdone, ¿dónde hay un banco? 

Mann: En la plaza mayor. 

 

En la plaza mayor, auf dem Hauptplatz, 

hay un banco, gibt es eine Bank. Gehen 

wir hin! 
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53 ¿Dónde está el banco? 

Da sind wir, en la plaza mayor y... ¿dónde 

está el banco? Wo ist die Bank? 

 

Hast du aufgepasst? Wenn man nicht 

weiß, ob es das Gesuchte überhaupt gibt, 

zum Beispiel, ob es eine Bank in der 

Nähe gibt, fragt man mit hay: ¿Dónde hay 

un banco? Wo gibt es eine Bank? 

 

Um dagegen zu fragen, wo sich eine 

bestimmte Sache befindet, eine 

bestimmte Bank zum Beispiel, dann wird 

die Frage mit está formuliert: ¿Dónde 

está el banco? Wo ist die Bank? 

Wollen wir das kurz üben? 

 

¿Dónde hay un banco? 

 

¿Dónde hay un banco? 

 

¿Dónde está el banco? 

 

¿Dónde está el banco? 

 

Aquí está, hier ist sie.  

54 Esta postal, por favor 

Bien, gut, ya tenemos dinero, jetzt haben 

wir Geld. Ahora vamos a comprar la 

postal. Jetzt können wir die Postkarte 

kaufen. 

 

Verkäuferin: ¡Buenos días! 

Ramón: Buenos días, esta postal, por 

favor. 

Verkäuferin: Un euro diez. 

 

Du willst dir auch eine Postkarte kaufen? 

Gut, dann hör mir zu und wiederhole 

einfach den Satz: Buenos días, esta 

postal, por favor. 

 

Buenos días, esta postal, por favor. 
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55 ¿Dónde venden sellos? 

Muy bien, sehr gut. También necesitamos 

un sello, wir brauchen auch eine 

Briefmarke. Wo gibt es denn 

Briefmarken? Kannst du sie bitte danach 

fragen? Am besten fragst du so: ¿Dónde, 

wo, venden, verkauft man, sellos, 

Briefmarken? ¿Dónde venden sellos? 

Jetzt du! 

 

Verkäuferin: ¿Dónde venden sellos? En 

el estanco. 

 

¡Claro!, en el estanco, im Tabakladen. 

Ramón: Perdone, ¿dónde hay un 

estanco? 

Verkäuferin: En la plaza mayor, al lado 

del banco. 

 

¿Al lado del banco? Neben der Bank soll 

ein Tabakladen sein. Aber ich habe dort 

keinen estanco gesehen. Mal sehen, no 

está lejos, es ist ja nicht weit. 

56 El estanco está al lado del banco 

Ah sí, allí está el estanco, da ist der 

Tabakladen. ¿Lo ves? Siehst du ihn?  

Dann sag mir, wo sich der Tabakladen 

befindet: El estanco está al lado del 

banco. 

 

Tatsächlich: Está al lado del banco, er ist 

neben der Bank. 

Aber Moment, er scheint geschlossen zu 

sein. Was steht auf dem Schild? Se 

vende. Zu verkaufen. Wir haben heute 

aber ein Pech!  
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57 Correos está enfrente de la estación 

Die beste Lösung ist Correos, die Post. 

Vamos a Correos. 

 

Ja gut, aber ... ¿dónde está Correos? No 

lo sé. 

 

Preguntamos a alguien, fragen wir 

jemanden. Da kommt wieder der nette 

Herr. Fragen, wo sich etwas befindet, das 

kannst du schon! ¿Dónde... ? Na, los! 

Jetzt du: ¿Dónde está Correos? 

 

Mann: ¿Dónde está Correos? Correos 

está enfrente de la estación. 

Wieder ein wichtiges Wort: enfrente. Es 

bedeutet gegenüber. Und Correos, die 

Post, está enfrente de la estación, 

befindet sich gegenüber dem Bahnhof. La 

estación, der Bahnhof. Versuch mal, den 

ganzen Satz nachzusprechen. 

 

Correos está enfrente de la estación. 

 

Correos está enfrente de la estación. 

Hervorragend! Bald bist du ein 

wandelnder Stadtplan! He, he, ich weiß, 

ich liebe es zu übertreiben! 
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58 Perdone, ¿para ir a la estación? 

Bien, gut, jetzt wissen wir schon mal, wo 

Correos ist. Enfrente de la estación, 

gegenüber dem Bahnhof. Pero... ¿para ir 

a la estación? 

 

Der Mann ist schon weg. Allí enfrente hay 

una señora, da drüben ist eine Dame. 

Fragst du sie? ¿Sí? ¡Gracias! 

 

Erinnerst du dich, wie man nach dem 

Weg fragt? Sprich mir nach: 

 

Perdone, ¿para ir a la estación? 

 

Frau: Para ir a la estación tome la 

segunda calle a la derecha, luego todo 

recto hasta una plaza. Después de la 

plaza a la izquierda. Al final de la calle 

está la estación. 

Ramón: Gracias. 

 

Vale, vale. Keine Panik! Es war wieder zu 

schnell! So ist es immer bei 

Wegbeschreibungen. Sogar ich habe 

Schwierigkeiten, mir alles zu merken. Sie 

sagte: 

 

La segunda calle a la derecha, die zweite 

Straße rechts, 

luego todo recto hasta una plaza, dann 

geradeaus bis zu einem Platz, 

 

después de la plaza a la izquierda, nach 

dem Platz links, 

 

al final de la calle está la estación, am 

Ende der Straße ist der Bahnhof. 

 

Puh, das war ganz schön viel. Gehen wir 

die Begriffe langsam durch. Hör mir zu 

und wiederhole: 

la segunda calle 

 

a la derecha 

 

todo recto hasta una plaza 

 

a la izquierda 

 

al final de la calle 

 

Aquí está Correos, hier ist die Post, 

enfrente de la estación, gegenüber dem 

Bahnhof. 
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59 Quisiera un sello para Europa 

Und so einfach bekommst du deine 

Briefmarke: Quisiera un sello para 

Europa. 

Jetzt du: Quisiera un sello para Europa. 

 

Quisiera un sello para Europa. 

Super! Damit bekommst du ganz 

bestimmt die richtige Briefmarke! Ja klar, 

weil es so viel bedeutet wie: Ich hätte 

gerne eine Briefmarke für Europa! 

Logisch, oder? 

60 Ya sabes... moverte en la ciudad 

Auf dem Weg hast du ganz schön viel 

gelernt. Du kannst Fragen mit hay und 

está bilden und kennst den Unterschied. 

 

¿Dónde hay un banco? 

 

¿Dónde está el banco? 

 

Die Wegbeschreibung ist kein Geheimnis 

mehr für dich: 

 

Al lado de 

 

Enfrente  

 

Todo recto 

 

Hasta una plaza 

 

El final de la calle 

 

A la derecha 

 

A la izquierda 

 

Du kannst problemlos eine Postkarte 

verschicken: 

 

Estanco 

 

Correos 

 

Sellos 

 

Postal 

 

Quisiera un sello para Europa. 
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Vokabeln und Redewendungen 

la playa  der Strand 

la costa  die Küste 

el sol  die Sonne 

el banco  die Bank 

el dinero  das Geld 

No tengo dinero.  Ich habe kein Geld. 

la postal  die Postkarte 

esta postal  diese Postkarte 

el estanco  der Tabakladen 

el sello  die Briefmarke 

Quisiera un sello para Europa.  Ich hätte gerne eine Briefmarke für 

Europa. 

¿Dónde venden sellos?  Wo werden Briefmarken verkauft? 

la plaza  der Platz 

la estación  der Bahnhof 

Correos  die Post 

¿Dónde hay un banco?  Wo gibt es eine Bank? 

¿Dónde está el banco?  Wo ist die Bank? 

al lado de  neben 

enfrente  gegenüber 

hasta una plaza  bis zu einem Platz 

el final de la calle  das Ende der Straße 

Tome...  Nehmen Sie ... 
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Übungen 

Übung 1 Verbinde Satzanfang und Satzende. 

 

1 ¿Dónde está  ¿para ir a la estación? 

2 Buenos días, esta  está la estación. 

3 Perdone,  al lado del banco. 

4 Luego todo recto  de la estación. 

5 Al final de la calle  hasta una plaza. 

6 El estanco está  postal, por favor. 

7 Correos está enfrente  el banco? 

 

Übung 2 Kreuze die richtige Antwort an. 

 

1 Perdone, ¿para ir a la estación? 

  Tome la segunda calle a la derecha. 

  Correos está enfrente del estanco. 

 

2 ¿Dónde venden sellos? 

  En el banco. 

  En el estanco. 

 

3 Perdone, ¿dónde hay un estanco? 

  Quisiera un sello para Europa. 

  Al lado de Correos. 

 

4 Buenos días, esta postal, por favor. 

  Un euro diez. 

  La segunda calle a la derecha. 

 

5 Perdone, ¿dónde hay un banco? 

  En la plaza mayor. 

  No tengo dinero. 
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Übung 3 'Hay' oder 'está'? Fülle die Lücken mit der passenden Form. 

 

1 ¿Dónde ________________ un banco? 

2 ¿Dónde ________________ el banco? 

3 El estanco ________________ al lado del banco. 

4 Correos _________________ enfrente de la estación. 

5 Perdone, ¿dónde ________________ un estanco? 

 

Übung 4 Streiche in jeder Reihe das Wort durch, das nicht passt. 

 

al lado de enfrente una postal a la derecha 

estanco banco sello postal 

sol playa costa sello 

todo recto a la izquierda quisiera a la derecha 

 

Übung 5 In diesem Dialog sind die Sätze durcheinandergeraten. Bringe sie wieder in die 

richtige Reihenfolge. 

 

A Luego todo recto hasta una plaza. 

B Tome la segunda calle a la derecha. 

C ¿Para ir a la estación? 

D Al final de la calle está la estación. 

E Después de la plaza a la izquierda. 
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Übung 6 Schreibe sinnvolle Sätze aus den angegebenen Wörtern. 

 

1 Perdone, / ? / dónde / hay / banco / un / ¿ 

 
 ____________________________________________________________________ 

 
2 sellos / ¿/ venden / Dónde / ? 

 
 ____________________________________________________________________ 

 
3 En / al lado / la plaza mayor, / banco / del 

 
 ____________________________________________________________________ 

 
4 un / Quisiera / Europa / sello / para 

 
 ____________________________________________________________________ 

 
5 de / estación / Correos / está / enfrente / la 

 
 ____________________________________________________________________ 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 ¿Dónde está  el banco? 

2 Buenos días, esta  postal, por favor. 

3 Perdone,  ¿para ir a la estación? 

4 Luego todo recto  hasta una plaza. 

5 Al final de la calle  está la estación. 

6 El estanco está  al lado del banco. 

7 Correos está enfrente  de la estación. 

 

Übung 2 

1 Tome la segunda calle a la derecha. 

2 En el estanco. 

3 Al lado de Correos. 

4 Un euro diez. 

5 En la plaza mayor. 

 

Übung 3 

1 ¿Dónde hay un banco? 

2 ¿Dónde está el banco? 

3 El estanco está al lado del banco. 

4 Correos está enfrente de la estación. 

5 Perdone, ¿dónde hay un estanco? 

 

Übung 4 
una postal 

banco 

sello 

quisiera 
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Übung 5 
C ¿Para ir a la estación? 

B Tome la segunda calle a la derecha. 

A Luego todo recto hasta una plaza. 

E Después de la plaza a la izquierda. 

D Al final de la calle está la estación. 

 

Übung 6 

1 Perdone, ¿dónde hay un banco? 

2 ¿Dónde venden sellos? 

3 En la plaza mayor, al lado del banco. 

4 Quisiera un sello para Europa. 

5 Correos está enfrente de la estación. 
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61 En el autobús 
61 ¿Te apetece ir a un concierto? 

Heute Abend möchte ich ausgehen. 

¿Vamos a un concierto? Gehen wir zu 

einem Konzert? ¿Sí? Ja? 

 

¡Vamos! Aber eigentlich wollte ich dich 

fragen, ob du Lust hast, zu einem Konzert 

zu gehen: ¿Te apetece ir a un concierto?, 

Hast du Lust, zu einem Konzert zu 

gehen? 

 

Stell du mal die Frage: ¿Te apetece ir a 

un concierto? 

¿Te apetece ir a un concierto? 

 

Sí, me apetece, ja, ich habe Lust darauf! 

Y a ti, ¿te apetece? Und du, hast du auch 

Lust darauf? Sag du es jetzt, me apetece, 

ich habe Lust darauf, me apetece. 

 

Me apetece. 

62 ¿Te apetece? Me apetece 

Hast du es bemerkt? Das einzige, was 

sich zwischen meiner Frage und deiner 

Antwort ändert, ist das me oder te. Gehen 

wir das noch mal durch, sprich mir nach: 

 

¿Te apetece? 

 

¿Te apetece? 

 

So fragt man in Spanien, ob jemand Lust 

auf etwas hat. Und die positive Antwort 

darauf lautet: 

Me apetece. 

 

Me apetece. 

 

So, und nun? ¿Te apetece ir a un 

concierto? Wie antwortest du mir jetzt? 

 

Me apetece, sagst du. A mí también me 

apetece. Ich habe auch Lust darauf. 
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63 ¿Dónde está la parada? 

Entonces ¡vamos! Also, los! El concierto 

es a las diez y… ¡ya son las nueve! Es ist 

schon neun und das Konzert beginnt um 

zehn Uhr!  

 

Wir fahren mit el autobús, mit dem Bus, 

dann sind wir schneller. 

¿Dónde está la parada? Hm ... Wo ist die 

Haltestelle? ¿Dónde está la parada? 

Ah, sí! Allí enfrente, da drüben, al lado del 

bar, neben der Kneipe. 

 

Schnell, renn! Da kommt der Bus! 

64 Un billete, por favor 

¡Uf! Das war knapp, aber wir haben es 

geschafft. Jetzt brauchen wir nur noch 

eine Fahrkarte, un billete. Ich kaufe mir 

jetzt eine, hör gut zu: 

 

Ramón: Un billete, por favor. 

Busfahrer: Aquí tiene. Uno cincuenta. 

 

Uno cincuenta, einen Euro fünfzig kostet 

sie. Jetzt bist du dran: 

 

Un billete, por favor. 

Busfahrer: ¿Un billete? Aquí tiene. Uno 

cincuenta. 

 

Sehr gut! Er hat dich verstanden! Jetzt 

kannst du überall in Spanien 

herumfahren! Wollen wir uns setzen? 

Mira, guck mal, allí hay dos asientos 

libres, da sind zwei freie Plätze. 
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65 Vuelvo al pueblo 

Laut ist es hier, nicht wahr? Ich liebe 

dieses Stimmengewirr im Bus oder in der 

U-Bahn. Du brauchst kein Buch, die 

Gespräche der anderen Leute sorgen 

schon für Unterhaltung! Ja, ich gebe zu, 

ich bin ein bisschen neugierig, aber sie 

reden einfach so laut!  

 

Erste Frau: Pues sí, vuelvo al pueblo. 

Zweite Frau: ¡No me digas! 

 

Aha! Hier haben wir ein schönes Beispiel! 

Diese Frau spricht mit ihrer Nachbarin. 

Sie erzählt, dass sie in das Dorf 

zurückkehrt, in dem sie aufgewachsen ist. 

Sie sagt: Vuelvo al pueblo. Ich kehre in 

das Dorf zurück. Die andere kann es nicht 

glauben und sagt ¡No me digas! Was du 

nicht sagst!  

Pst! Es geht weiter. 

 

Erste Frau: Sí, sí. Me gusta la 

tranquilidad. 

Zweite Frau: Uy, ¡qué aburrimiento! 

 

Der ersten Frau gefällt die Ruhe auf dem 

Land. Deswegen sagt sie: Me gusta la 

tranquilidad. Mir gefällt die Ruhe. Die 

Nachbarin aber hält das Landleben für zu 

ruhig und sagt ¡Qué aburrimiento! - Wie 

langweilig! 

 

Da muss ich ihr recht geben, la vida en el 

pueblo, das Leben auf dem Lande, es 

aburrida, ist langweilig. Meiner Meinung 

nach, natürlich. Me gusta la ciudad, mir 

gefällt die Stadt. 

66 Me gusta 

Da können wir wieder etwas lernen. Mit 

gusta kann man ausdrücken, was einem 

gefällt. 

Me gusta la ciudad, mir gefällt die Stadt. 

Me gusta el pueblo, mir gefällt das Dorf. 
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67 Y a ti, ¿qué te gusta? 

Y a ti, ¿qué te gusta? Und dir, was gefällt 

dir? Die Stadt? Dann sag: 

 

Me gusta la ciudad. 

 

Me gusta la ciudad. 

 

Falls dir das Dorf lieber ist, solltest du 

entsprechend sagen: 

 

Me gusta el pueblo. 

 

Me gusta el pueblo. 

Ist es dir aufgefallen? Auch bei gusta 

ändert sich nur das me oder te, je 

nachdem, ob du fragst oder antwortest. 

Genau wie bei apetece. Das üben wir 

jetzt noch mal: 

 

¿Te gusta la ciudad? 

 

Sí, me gusta la ciudad. 

 

¿Tú qué prefieres, la ciudad o el pueblo? 

Was magst du lieber, die Stadt oder das 

Land? 

68 ¿Qué prefieres? 

Ich habe ¿qué prefieres? gefragt, also, 

was magst du lieber, ¿qué prefieres? 

Damit kannst du erfahren, was dein 

Gesprächspartner lieber mag. 

 

Versuch es doch mal: ¿Qué prefieres? 

 

¿Qué prefieres? 

 

Yo prefiero la ciudad, ich mag die Stadt 

lieber, porque hay teatros y museos, weil 

es dort Theatersäle und Museen gibt. 

 

Auf ¿qué prefieres? antwortet man mit 

prefiero, ich mag lieber. 

Sag's einfach: 

 

Prefiero… 

 

Prefiero… 

Wenn man sich allerdings nicht 

entscheiden kann, ist es praktisch mit 

einem depende zu reagieren, was so viel 

wie es kommt darauf an bedeutet. Guter 

Trick, oder? Komm, wir üben das mal: 

 

Depende. 

 

Depende. 
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69 Perdone, ¿baja? 

Oh, gleich sind wir da. Nos bajamos en la 

próxima parada, wir steigen an der 

nächsten Haltestelle aus. 

 

Fragen wir die Frau, ob sie auch 

aussteigt, wir müssen nämlich durch. Die 

Frage ist: Perdone, ¿baja? Entschuldigen 

Sie, steigen Sie aus? Traust du dich? Ich 

wiederhole noch mal: Perdone, ¿baja? 

Jetzt du: 

Perdone, ¿baja? 

 

Erste Frau: Ja, ich steige aus. 

70 Ya sabes... hablar de gustos 

Huch, sie spricht ja Deutsch. Oh und es 

ist die Frau, die wir gerade belauscht 

haben. Naja, macht nichts. Dann hat sie 

auch mitbekommen, was du alles gelernt 

hast. 

 

Du kannst etwas vorschlagen: 

 

¿Te apetece…? 

 

¿Vamos a ...? 

 

Und du kannst darauf reagieren. 

 

Sí, me apetece. 

 

¡Vale! 

 

Du kannst danach fragen, was jemandem 

gefällt und was er lieber mag. Man fragt: 

 

¿Te gusta...? 

 

¿Qué prefieres...? 

 

Und du antwortest: 

 

Me gusta... 

 

Prefiero... 

 

Du kannst eine Fahrkarte kaufen: 

 

Un billete, por favor. 

 

Im Bus kannst du jemanden fragen, ob er 

aussteigt: 

 

Perdone, ¿baja?  
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Vokabeln und Redewendungen 

un concierto  ein Konzert 

un billete  eine Fahrkarte 

la parada  die Haltestelle 

el autobús  der Bus 

el asiento  der Sitzplatz 

libre  frei 

la próxima parada  die nächste Haltestelle 

allí  dort, da (drüben) 

Perdone, ¿baja?  Entschuldigen Sie, steigen Sie aus? 

la ciudad  die Stadt 

el pueblo  das Dorf 

la tranquilidad  die Ruhe 

el aburrimiento  die Langeweile 

aburrido  langweilig 

¿Te apetece?  Hast du Lust? 

Me apetece.  Ich habe Lust. 

también  auch 

A mí también.  Mir auch. 

¿Te gusta?  Gefällt es dir? 

¿Te gusta la ciudad?  Gefällt dir die Stadt? 

¿Qué prefieres? / ¿Tú qué prefieres?  Was magst du lieber? 

prefiero  ich mag lieber, ich bevorzuge 

depende  es kommt darauf an 
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Übungen 

Übung 1 Fülle die Lücken mit den passenden Wörtern. 

 

también | a | apetece | concierto | ir 

 

1 ¿Vamos ______________________ un concierto? 

2 ¿Te apetece ______________________ a un concierto? 

3 Sí, me______________________. 

4 A mí______________________ me apetece. 

5 El ______________________ es a las diez. 

 

Übung 2 Wie reagierst du auf diese Frage? Kreuze alle möglichen Antworten an. 

 

¿Te apetece ir a la playa? 

 ¡Vale! 

 Prefiero un concierto. 

 Un billete, por favor. 

 Sí, me apetece. 

 Depende. 

 Me gusta la ciudad. 

 Nos bajamos en la próxima parada. 

 

Übung 3 Verbinde jeden Satzanfang mit dem passenden Satzende. 

 

1 ¿Dónde está  dos asientos libres. 

2 La parada está  al lado del bar. 

3 Un billete,  la parada? 

4 Allí hay  por favor. 

5 Allí enfrente,  allí enfrente. 

 

 67 



 audio))) spanisch für anfänger

Übung 4 Kreuze an, womit man fragen kann, was jemand mag. 

 ¿Te apetece…? 

 Me gusta… 

 Perdone, ¿baja? 

 ¿Te gusta? 

 A mí también. 

 Lo siento, no lo sé. 

 Sí, me apetece. 

 La parada está allí. 

 

Übung 5 Was passt zusammen? Verbinde die Personen mit den Verbformen. 

 

1 yo  prefieres 

2 tú  prefiero 

3 Ramón y yo  a mí también 

4 tú  vamos 

5 yo  ¿te apetece? 

6 yo  me gusta 

 

 68 



 audio))) spanisch für anfänger

Lösungsteil 

Übung 1 

1 ¿Vamos a un concierto? 

2 ¿Te apetece ir a un concierto? 

3 Sí, me apetece. 

4 A mí también me apetece. 

5 El concierto es a las diez. 

 

Übung 2 

¡Vale! 

Prefiero un concierto. 

Sí, me apetece. 

Depende. 

 

Übung 3 

1 ¿Dónde está  la parada? 

2 La parada está  allí enfrente. 

3 Un billete,  por favor. 

4 Allí hay  dos asientos libres. 

5 Allí enfrente,  al lado del bar. 

 

Übung 4 

¿Te apetece…? 

Me gusta… 

¿Te gusta? 

A mí también. 

Sí, me apetece. 
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Übung 5 
 

1 yo  prefiero  

2 tú  prefieres 

3 Ramón y yo  vamos  

4 tú  ¿te apetece? 

5 yo  a mí también 

6 yo  me gusta 
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71 ¡Vamos a la playa! 
71 Hace calor 

Vamos a la playa, den Ausdruck kennst 

du bestimmt von dem einen oder anderen 

Sommerhit. Vamos a la playa, gehen wir 

zum Strand, denn ... hace calor, es ist 

warm. Sag es doch auch, es ist warm, 

hace calor, jetzt du! 

 

Hace calor. 

Sí, hace calor, es ist warm, gehen wir 

zum Strand, vamos a la playa, sag du es: 

Vamos a la playa. 

 

Sí, vale, vamos a la playa, muy buena 

idea, eine sehr gute Idee! 

72 El chiringuito 

Venga, vamos, komm, gehen wir. Venga, 

vamos. Venga heißt komm, also: Venga, 

jetzt du: ¡Venga! 

 

Genau: Venga, vamos. En la playa, am 

Strand können wir im Meer baden, uns 

sonnen, tomar el sol, und vielleicht noch 

eine Erfrischung, un refresco, im 

chiringuito zu uns nehmen. El chiringuito 

ist eine wichtige spanische Institution, die 

an keinem Strand fehlen darf: el 

chiringuito, der Strandimbiss. Im 

chiringuito bekommt man zum Beispiel 

ein Eis, un helado, eine Erfrischung, un 

refresco, oder ... eine gute Paella. 

 

A mí me gusta mucho la playa. Y a ti, ¿te 

gusta la playa? Gehst du gern an den 

Strand? 

Vamos! ¡Venga! Gehen wir hin. 

 

Uf, qué calor, was für eine Hitze, ¡qué 

calor! Findest du das auch? Dann sag es 

doch: ¡Qué calor! 

 

Sí, ¡qué calor! Venga, ¡vamos al agua! 

Gehen wir ins Wasser.  

 

¡El agua está fresca! Das Wasser ist 

erfrischend! ¡Qué bien! Jetzt fühle ich 

mich richtig wohl! ¡Qué fresca! Wie 

erfrischend das Wasser ist! 

 

Ist es dir aufgefallen? Ausrufe kannst du 

immer gut mit qué beginnen. ¡Qué calor! 

Was für eine Hitze! ¡Qué fresca! Wie 

frisch! ¡Qué bien! Wie gut! 
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73 ¿Qué tal? 

¿Y tú qué tal? Und wie geht es dir? ¿Qué 

tal? Wie geht's? ¿Bien? Gut? Jetzt du: 

¿Qué tal? 

 

¿Qué tal? Bien, muy bien, gracias. Sehr 

gut, danke. ¿Y qué tal el agua? Und wie 

ist das Wasser? ¿Qué tal el agua? Está 

fresca. Erfrischend ist es! 

 

Merke dir das gut: ¿Qué tal? Denn es ist 

sehr praktisch, es heißt sowohl wie geht's 

als auch wie ist ... zum Beispiel: ¿Qué tal 

el agua? Wie ist das Wasser? ¿Qué tal la 

playa? Wie ist der Strand? ¿Qué tal el 

día? Wie war dein Tag? Versuch du es 

mit: ¿Qué tal el agua? 

 

¿Qué tal el agua? ¡Muy bien! 

 

¿Vamos al chiringuito, gehen wir zum 

Strandimbiss, a ver qué tal? Mal sehen, 

wie der chiringuito ist. A ver qué tal. 

Venga, komm! 

74 Tengo hambre, tengo sed 

¿Tienes hambre? Hast du Hunger, tienes 

hambre? Wenn du Hunger hast, dann 

sag: Tengo hambre. Ich habe Hunger. 

Jetzt du: Tengo hambre. 

 

Tengo hambre. Und Durst hast du auch? 

Dann sag: Tengo sed. Ich habe Durst. 

Jetzt du: Tengo sed. 

 

Tengo sed, auch ich habe Durst. 

 

Kellner: Hola, ¿qué os pongo? 

 

Was wir möchten? Ich bestelle ein Bier. 

¡Tengo sed! Para mí una cerveza, por 

favor. Für mich ein Bier, bitte. ¿Y para ti, 

und für dich? Was möchtest du? Erinnerst 

du dich, wie du bestellen kannst? Para 

mí... 

 

Jetzt du: Para mí... 

 

Kellner: Sí, enseguida. 

 

Enseguida, sofort. 
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75 ¡Qué día más bueno! 

¡Qué día más bueno! Was für ein schöner 

Tag! Findest du das auch? Dilo tú 

también, sag es doch auch: ¡Qué día más 

bueno! 

 

¡Qué día más bueno! Ah, und da kommt 

schon unsere Bestellung. 

 

Kellner: Aquí tienen. 

Ramón: Gracias. 

 

Bedankst du dich auch? Du weißt schon, 

wie es geht: Gracias. Jetzt du: Gracias. 

Kellner: De nada, de nada. Ay, qué día 

más bueno, ... y... ¿qué tal el agua? 

 

Wie das Wasser war, möchte der Kellner 

wissen. Sag es ihm doch, está fresca, 

erfrischend ist es, está fresca. 

 

Sí, está fresca. Mi cerveza también está 

fresca, mein Bier ist auch erfrischend, 

¡qué fresca está! 

76 ¡Qué bien se está! 

¡Qué bien se está! Wie gut es uns hier 

geht! Con el sol, mit der Sonne, el mar, 

dem Meer, la playa, dem Strand. ¡Qué 

bien se está! Findest du nicht auch? 

Versuch's mal: ¡Qué bien se está! 

 

¡Qué bien se está! 
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77 ¿Te apetece un helado? 

¿Te apetece un helado? Hast du Lust auf 

ein Eis? ¿Sí? Fragen wir doch den 

Kellner. 

 

Ramón: ¿Hay helados? 

Kellner: Sí, tenemos helado de fresa, de 

vainilla, de chocolate y de limón. 

 

Ay... das war dir wahrscheinlich viel zu 

schnell. Erinnerst du dich, wie man 

jemanden bittet, etwas langsamer zu 

sprechen? Ganz wichtig! Venga, das 

weißt du: Más despacio, por favor. 

 

Kellner: ¿Más despacio? Claro, no hay 

problema. Tenemos helado de fresa, de 

vainilla, de chocolate y de limón. 

Das klingt ja lecker. Helado de fresa, 

Erdbeere, vainilla, Vanille, chocolate, 

Schokolade y limón, Zitrone. 

 

Ramón: Ah, para mí un helado de limón, 

por favor. 

 

Für mich ein Zitroneneis, bitte. ¿Y para ti? 

Und für dich? Venga, bestell du jetzt: 

Para mí un helado de... 

 

Kellner: Sí, claro, aquí tienen. 

 

Mmm, hier ist das Eis! 

78 ¡Qué rico! 

Uy, ¡qué rico! Wie lecker! ¡Qué rico! 

Schmeckt dein Eis auch so gut? Dann 

sag einfach: ¡Qué rico! 

¡Qué rico! 

79 ¿Cuánto es? 

¿Pagamos y vamos a la playa? Zahlen 

wir gleich und gehen zurück zum Strand? 

Fragen wir ihn ¿Cuánto es? Wie viel 

macht es? ¿Cuánto es? Fragst du ihn? 

Venga, frag ihn doch! 

 

¿Cuánto es? 

 

Kellner: Son 10 euros, por favor. 

 

¿Cuánto es? Wie viel macht es? 10 

euros, 10 Euro. Cuánto, wie viel. ¿Y 

cuánto has aprendido tú? Und wie viel 

hast du gelernt? ¿Cuánto? Eine ganze 

Menge! ¡Muchas cosas en español! 
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80 Ya sabes... expresar asombro 

Du kannst sagen, dass es warm ist: 

 

Hace calor. 

 

Und wie warm dir ist: 

 

¡Qué calor! 

 

Nicht nur über das Wetter staunst du, 

sondern über vieles andere auch: 

 

¡Qué rico está el helado! 

 

¡Qué fresca está la cerveza! 

 

¡Qué día más bueno! 

 

¡Qué bien se está! 

 

Du kannst jemanden fragen, wie es ihm 

geht: 

 

¿Qué tal? 

 

Und dich auch erkundigen, wie diese 

Person etwas findet: 

 

¿Qué tal el agua? 

 

¿Qué tal el día? 

 

Außerdem kannst du sie noch ermuntern, 

etwas zusammen zu unternehmen: 

 

¡Venga! 

 

¡Vamos! 
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Vokabeln und Redewendungen 

un refresco  eine Erfrischung 

una cerveza  ein Bier 

un helado  ein Eis 

la fresa  die Erdbeere 

la vainilla  die Vanille 

el chocolate  die Schokolade 

el limón  die Zitrone 

el chiringuito  der Strandimbiss 

el día  der Tag 

tomar el sol  sich sonnen 

Vamos a la playa.  Wir gehen zum Strand. 

¡Venga!  Komm! 

¡Qué calor!  Was für eine Hitze! 

¿Qué bien se está!  Wie gut es uns hier geht! 

¡Qué rico!  Wie lecker! 

¿Qué tal el agua?  Wie ist das Wasser? 

¿Cuánto es?  Wie viel macht es? 

Tengo sed.  Ich habe Durst. 

¿Tienes hambre?  Hast du Hunger? 

¿Qué os pongo?  Was möchtet ihr? 

enseguida  sofort 
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Übungen 

Übung 1 Fülle die Lücken mit den passenden Ausdrücken. 

 

fresca | qué tal | playa | bien | gusta | calor 

 

1 Vamos a la playa, hace _____________________. 

2 Sí, venga, vamos a la _____________________, muy buena idea. 

3 Y a ti, ¿te _____________________ la playa? 

4 ¿Y _____________________ el agua? 

5 El agua está _____________________. 

6 ¡Qué _____________________ se está! 

 

Übung 2 Streiche in jeder Reihe das Wort durch, das nicht passt. 

 

vainilla refresco chocolate limón 

rico fresco calor bueno 

helado cerveza playa paella 

me gusta para mí te apetece me apetece 

 

Übung 3 In diesem Gespräch sind die Sätze durcheinandergeraten. Bringe sie wieder in die 

richtige Reihenfolge. 
 

A Sí, enseguida. Aquí tienen. 

B Hola, para mí una cerveza. ¿Y para ti? 

C Son siete euros, por favor. 

D Hola, ¿qué os pongo? 

E Para mí una botella de agua mineral con gas. 

F Gracias. 

G ¿Cuánto es? 
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Übung 4 Verbinde jeden Satzanfang mit dem passenden Satzende. 

 

1 ¡Qué rico está  de limón. 

2 ¿Qué tal  se está! 

3 ¡Qué bien  y de limón. 

4 Para mí un helado  el helado! 

5 Tenemos helado de fresa  un helado? 

6 ¿Te apetece  el agua? 

 

Übung 5 Kreuze alle Sätze an, die etwas mit dem Wetter zu tun haben. 
 

 Uf, ¡qué calor! 

 Tengo hambre. 

 Claro, no hay problema. 

 ¿Qué tal el día? 

 ¿Tienes sed? 

 Hace calor. 

 ¡Qué día más bueno! 

 ¡Qué rico está el helado! 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 Vamos a la playa, hace calor. 

2 Sí, venga, vamos a la playa, muy buena idea. 

3 Y a ti, ¿te gusta la playa? 

4 ¿Y qué tal el agua? 

5 El agua está fresca 

6 ¡Qué bien se está! 

 

Übung 2 
refresco 

calor 

playa 

te apetece 

 

Übung 3 
D Hola, ¿qué os pongo? 

B Hola, para mí una cerveza. ¿Y para ti? 

E Para mí una botella de agua mineral con gas. 

A Sí, enseguida. Aquí tienen. 

F Gracias. 

G ¿Cuánto es? 

C Son siete euros, por favor. 

 

Übung 4 

1 ¡Qué rico está  el helado! 

2 ¿Qué tal  el agua? 

3 ¡Qué bien  se está! 

4 Para mí un helado  de limón. 

5 Tenemos helado de fresa  y de limón. 

6 ¿Te apetece  un helado? 
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Übung 5 
Uf, ¡qué calor! 

¿Qué tal el día? 

Hace calor. 

¡Qué día más bueno! 

 80 



 audio))) spanisch für anfänger

81 Hasta la vista 
81 ¿Quieres escuchar música? 

¿Quieres escuchar música? Möchtest du 

ein bisschen Musik hören? ¿Qué 

prefieres, was magst du lieber? Vielleicht 

etwas Flamenco oder Salsa, Merengue, 

Bolero oder Chachachá? 

 

Wir fragen hier an der Bar, ob sie uns 

schöne Musik anmachen, damit wir sie 

uns auf dieser sonnigen Terrasse 

anhören können, tumbados en la 

hamaca, während wir in der Hängematte 

liegen. 

82 ¡Caramba! 

¡Ay, me ha picado un mosquito! Gerade 

hat mich eine Mücke gestochen, un 

mosquito. Was kannst du darauf 

erwidern? 

 

Puedes decir, por ejemplo, darauf kannst 

du zum Beispiel sagen ¡caramba! 

Caramba kannst du antworten, wenn dir 

jemand etwas erzählt. ¡Caramba! Sag du 

es mal: ¡Caramba! 

 

¡Caramba! 

 

¡Ay, me ha picado un mosquito! 

 

¡Caramba! 

83 ¡Ojo! 

¡Ojo! Vorsicht! El mosquito viene hacia ti. 

Die Mücke fliegt jetzt zu dir! ¡Ojo! Ojo 

heißt wortwörtlich Auge und ist ein Ausruf, 

der Vorsicht bedeutet. Übe du es jetzt: 

¡Ojo! 

 

¡Ojo! 
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84 ¡Jesús! 

Perdón, Entschuldigung, ich glaube, ich 

habe eine Allergie gegen diese Viecher. 

Oder ich habe mich vielleicht erkältet? 

¿Qué dices en esta ocasión, was sagst 

du in diesem Fall? Du kannst sagen: 

¡Salud! Gesundheit! Oder ¡Jesús! Ja, 

Jesús heißt eigentlich Jesus, aber damit 

kann man jemandem auch Gesundheit 

wünschen: ¡Jesús! 

 

Übe es: ¡Jesús! 

 

Und jetzt: ¡Salud! 

Ah, gracias. Sí, la salud es importante. 

Die Gesundheit ist natürlich wichtig. 

¡Salud! kannst du auch beim Anstoßen 

sagen, para brindar: ¡Salud! Prost! 

 

Jetzt du: ¡Salud! 

 

Ja, trinken wir auf deine Fortschritte: 

¡Salud! Mmm, qué rico está el vino. 

85 ¡Buen provecho! 

Oh, und hier kommt die leckere Paella, 

die wir bestellt haben. Ich wünsche dir 

einen guten Appetit: ¡Buen provecho! 

Wünschst du mir auch einen guten 

Appetit? Dann sag: 

¡Buen provecho! 

 

Gracias, ¡y buen provecho! 
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86 Para chuparse los dedos 

Ah, mira, ahí viene Carmen. Dort kommt 

Carmen. 

 

Ramón: Hola, Carmen. 

Carmen: Hola, Ramón. 

 

Ich finde, Carmen sollte auch diese Paella 

probieren. Está para chuparse los dedos, 

sie ist richtig lecker, está para chuparse 

los dedos. Los dedos sind die Finger, los 

dedos. Wenn du etwas sehr lecker 

findest, kannst du sagen: Está para 

chuparse los dedos. Es ist so lecker, dass 

man sich die Finger danach leckt. 

 

Ramón: Carmen, la paella está para 

chuparse los dedos. 

Carmen: Uy, ¿puedo probar un poco? 

 

Claro que sí, natürlich darf sie probieren, 

claro que sí. Sag es Carmen: Claro que 

sí. 

 

¡Claro que sí! 

87 ¡Felicidades! 

Oye, hör mal, hoy es el cumpleaños de 

Carmen, Carmen hat heute Geburtstag. 

Ich gratuliere ihr: Felicidades, herzlichen 

Glückwunsch. ¡Felicidades Carmen! 

Gratulierst du ihr auch? Versuch es: 

¡Felicidades! 

 

¡Felicidades! 

 

Carmen: Gracias, gracias. 

La pobre Carmen, die arme Carmen. 

Heute hat sie Geburtstag und morgen 

gleich eine Prüfung, stell dir vor, un 

examen. 

 

Ramón: Mañana tienes un examen, 

¿verdad, Carmen? 

Carmen: Sí, mañana tengo un examen. 

88 ¡Buena suerte! 

Da wünschen wir ihr doch viel Glück. 

Buena suerte, Carmen. Das heißt viel 

Glück, buena suerte. Vamos, ahora tú, 

jetzt du: Buena suerte. 

¡Buena suerte! 
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89 ¡Genial! 

Carmen: Muchas gracias. Pero hoy es mi 

cumpleaños. Y mañana hacemos una 

fiesta, ¿vale? 

 

Mañana hacemos una fiesta, sagt sie. 

Morgen machen wir eine Feier. Una 

fiesta, eine Feier. Wir feiern ihren 

Geburtstag, su cumpleaños, und auch, 

dass die Prüfung, el examen, vorbei ist. 

Und Carmen fragt uns: ¿Vale? O.k.? 

Venga, die Antwort kennst du schon: 

¡Vale! 

¡Vale! Buena idea, hacemos una fiesta. 

Gute Idee, wir machen eine Feier. 

 

Das finde ich toll! ¡Genial! Du auch? Dann 

sag es Carmen:  

 

¡Genial! 

 

Carmen: Genial, ¡hasta mañana! 

90 Hasta mañana 

Hasta mañana, sagt sie, bis morgen. Sí, 

hasta mañana, Carmen. Komm, 

verabschiede dich auch: Hasta mañana. 

 

Carmen: Hasta mañana. 

 

Ich sage dir jetzt auch tschüss, denn für 

den Anfang hast du schon einiges gelernt. 

Dann ... hasta la vista, auf Wiedersehen, 

hasta la vista. Mach's gut, que te vaya 

bien und viel Spaß beim Spanischüben 

und Weiterlernen! ¡Hasta la vista! 
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Vokabeln und Redewendungen 

una fiesta   eine Party 

el cumpleaños  der Geburtstag 

Hoy es el cumpleaños de Carmen.  Carmen hat heute Geburtstag. 

el examen  die Prüfung 

brindar  anstoßen 

escuchar  hören 

Me ha picado un mosquito.  Gerade hat mich eine Mücke gestochen. 

¿Quieres escuchar música?  Möchtest du Musik hören? 

¿Puedo probar un poco?  Darf ich probieren? 

para chuparse los dedos  richtig lecker 

Está para chuparse los dedos.  Das ist richtig lecker. 

¡Buen provecho!  Guten Appetit! 

¡Salud!  Prost! 

¡Jesús!  Gesundheit! 

¡Ojo!  Vorsicht! 

¡Caramba!  Herrje! 

¡Felicidades!  Herzlichen Glückwunsch! 

¡Buena suerte!  Viel Glück! 

¡Genial!  Genial! 

¡Hasta mañana!  Bis morgen! 

¡Hasta la vista!  Bis bald! 

¡Que te vaya bien!  Lass es dir gut gehen! 
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Übungen 

Übung 1 Verbinde jeden Satzanfang mit dem passenden Satzende. 

 

1 ¿Quieres escuchar  o salsa? 

2 ¿Qué prefieres flamenco  el cumpleaños de Carmen. 

3 Está para  tengo un examen. 

4 Hoy es  una fiesta. 

5 Sí, mañana  chuparse los dedos. 

6 Mañana hacemos  música? 

 

Übung 2 Schreibe sinnvolle Sätze aus den angegebenen Wörtern. 

 

1 picado / Me / mosquito / ha / un 

 
 _______________________________________________________________ 

 

2 probar / ¿/ poco / Puedo / ? / un 

 
 _______________________________________________________________ 

 

3 sí / ¡ / Claro / ! / que 

 
 _______________________________________________________________ 

 

4 dedos / Está / los / chuparse / para 

 
 _______________________________________________________________ 

 

5 fiesta / Mañana / una / hacemos 

 
 _______________________________________________________________ 
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Übung 3 Was sagst du in folgenden Situationen? Kreuze die passenden Sätze an. 

 

1 Beim Anstoßen. 

  ¡Salud! 

  ¡Caramba! 

 

2 Du hast Hunger. 

  Tengo sed. 

  Tengo hambre. 

 

3 Jemand hat Geburtstag. 

  ¡Felicidades! 

  ¡Jesús! 

 

4 Du wünschst einen guten Appetit. 

  ¡Buen provecho! 

  ¡Felicidades! 

 

Übung 4 Streiche in jeder Reihe das Wort durch, das nicht passt. 

 

flamenco salsa caramba bolero 

¡Jesús! ¡buen provecho! ¡genial! ¡salud! 

¡buena suerte! ¡felicidades! ¡que te vaya bien! ¡caramba! 

examen felicidades cumpleaños fiesta 
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Übung 5 Kreuze die richtigen Antwort an. 

 

1 ¡Ay, me ha picado un mosquito! 

  Tengo sed. 

  ¡Qué bien! 

  ¡Caramba! 

 

2 ¿Puedo probar un poco? 

  ¡Claro que sí! 

  Tengo hambre. 

  ¡Felicidades! 

 

3 Mañana tengo un examen. 

  ¡Qué bien! 

  ¡Buena suerte! 

  ¡Felicidades! 

 

4 Hoy es el cumpleaños de Carmen. 

  ¡Buena suerte! 

  ¡Felicidades! 

  ¡Vale! 
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Lösungsteil 

Übung 1 

1 ¿Quieres escuchar  música? 

2 ¿Qué prefieres flamenco  o salsa? 

3 Está para  chuparse los dedos. 

4 Hoy es  el cumpleaños de Carmen. 

5 Sí, mañana  tengo un examen. 

6 Mañana hacemos  una fiesta. 

 

Übung 2 

1 Me ha picado un mosquito. 

2 ¿Puedo probar un poco? 

3 ¡Claro que sí! 

4 Está para chuparse los dedos. 

5 Mañana hacemos una fiesta. 

 

Übung 3 

1 ¡Salud! 

2 Tengo hambre. 

3 ¡Felicidades! 

4 ¡Buen provecho! 

 

Übung 4 

caramba 

¡genial! 

¡caramba! 

examen 

 

Übung 5 

1 ¡Caramba! 

2 ¡Claro que sí! 

3 ¡Buena suerte! 

4 ¡Felicidades! 
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